Acts 18:12



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the genitive absolute (the noun in the genitive functions as the subject of the participle in the genitive, which functions as a finite verb in this Greek idiom, which is not grammatically connected to the rest of the sentence) from the masculine singular proper noun GALLIWN, which we transliterate as “Gallio.”  Then we have the predicate genitive
 from the masculine singular noun ANTHUPATOS, which refers to the “head of the government in a senatorial province, translated: proconsul.  Those mentioned are the proconsul of Cyprus, Sergius Paulus Acts 13:7-8, 12; of Achaia, Gallio 18:12; 19:38; of Asia.”
  This is followed by the genitive masculine singular present active participle of the verb EIMI, meaning “to be.”


The present tense is a descriptive/historical present, which describes what existed at that time.


The active voice indicates that Gallio produced the state of being the proconsul of Asia.


The participle is a temporal participle, the action being coterminous with the action of the main verb, and thus translated “while Gallio was.”

Then we have the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun ACHAIA, which means “of Achaia,” which is the southern portion of Greece.

“Now while Gallio was proconsul of Achaia,”
 is the third person plural aorist active indicative from the verb KATEPHISTĒMI, which means “to rise up against someone.”  This is the only use of this word in Scripture,
 and it is apparently not found anywhere else in Greek literature.


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Jews produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the adverb of manner HOMOTHUMADON, which means “with one mind/purpose/impulse Acts 1:14; 2:46; 4:24; 7:57; 8:6; 12:20; 18:12; 19:29.”
  This is followed by the nominative subject from the masculine plural article and noun IOUDAIOS, which means “the Jews.”  Then we have the dative of direct object from the masculine singular article and proper noun PAULOS, meaning “Paul.”

“the Jews with one mind rose up against Paul”

 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist active indicative from the verb AGW, which means to lead (away) as a legal technical term in the sense of arresting someone; to bring.

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Jews produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to Paul.  Finally, we have the preposition EPI plus the accusative of place from the neuter singular article and noun BĒMA, which is a technical term for the location where a legal judgment was made by a judge or person in authority; “a dais or platform that required steps to ascend, tribunal.  A magistrate would address an assembly from a chair placed on the structure.  It is especially used of a judicial bench  Mt 27:19; Jn 19:13; Acts 18:12, 16f; 25:6, 10, 17; also God’s judgment seat Rom 14:10 and Christ 2 Cor 5:10; Acts 12:21 of the throne-like speaker’s platform.”
 

“and brought him before the judgment seat,”

Acts 18:12 corrected translation
“Now while Gallio was proconsul of Achaia, the Jews with one mind rose up against Paul and brought him before the judgment seat,”
Explanation:
1.  “Now while Gallio was proconsul of Achaia,”

a.  Luke continues with the next significant event in the life of Paul and the history of the Christian Church.  The unbelieving Jews react with antagonism to the teaching of Paul and drag him before the Roman proconsul, named Gallio.  Achaia was a senatorial province governed by a proconsul.

b.  See the end of the previous verse for the International Standard Bible Encyclopedia explanation of when Gallio was probably the proconsul of the southern province of Greece, which the Romans called Achaia.  The Romans divided Greece into two provinces: Macedonia in the north and Achaia in the south.


c.  “A Delphian inscription recording a proclamation of Claudius between January and August, 52, indicates that Gallio entered on his proconsulship in July, 51 (or possibly, but much less probably, July, 52).”
  “An inscription at Delphi gives us the reply of the emperor Claudius to a question asked by Gallio, and the date of the inscription seems to show that Gallio began his term of office in Corinth during the early summer of 51. Some of Paul’s eighteen months in Corinth elapsed after this, and we must also allow for subsequent events up till his third year in Ephesus.”
  But this does not tell us if the Jews dragged Paul before Gallio at the beginning, in the middle, or near the end of his proconsulship.  It is far more likely that they would do so at the beginning of his proconsulship.  It is highly unlikely that they would do so at the end.  In that case it would make more sense to just wait for the arrival of the new proconsul.


d.  Therefore, they best we can say is that at some point after Gallio takes office as the new proconsul of Achaia, the Jews make the attempt to get rid of Paul.  It is most likely that this is at the beginning of Gallio’s term of office and not long after the establishment of Paul’s ministry in Corinth.


e.  The defection of Crispus, the leader of the synagogue (Acts 18:8), probably instigated the decision of the Jews to make this attack on Paul.


f.  “The Roman proconsuls were officers invested with consular power over a district outside Rome [there were two rulers in the city of Rome, called “consuls,” who term of office lasted two years], for example, Gaul or Syria, usually for one year.  Originally they were retired consuls, but after Augustus the title was given to governors of senatorial provinces whether or not they had been consuls [in the city of Rome].  The proconsul exercised judicial as well as military power in his province, and his authority was absolute, except that he might be held accountable [for excessive use of force] at the expiration of his office.”


g.  “Three kinds of Roman officials are described as ‘governors’ in Luke: the legate, a military ruler governing an imperial province (Quirinius of Syria, Lk 2:2); the proconsul, governing a senatorial province (Sergius Paulus of Cyprus, Acts 13:7; Gallio of Achaia, 18:12); and the prefect or procurator, governing a subdivision of a province with a settled army (Pontius Pilate, Lk 3:1; Felix, Acts 23:24; Festus, 24:27).”


h.  “Lucius Junius Annaeus Gallio was the son of Seneca the rhetorician and brother of Seneca the philosopher [and Nero’s tutor].  An inscription at Delphi makes it virtually certain that he was proconsul of Achaia in 52–53.  His brother Seneca writes of him, as do several other ancient writers (Pliny; Tacitus; Dio Cassius), with little to his discredit.  Later, Gallio was named consul under Nero in 58.  Tacitus reports that when Seneca [Gallio’s brother] was implicated in a conspiracy against Nero and was forced to commit suicide, Gallio ‘begged for his own safety’ in the senate.  Gallio was executed by Nero’s order in 65.”
, 

2.  “the Jews with one mind rose up against Paul”

a.  These are the Jewish unbelievers of the synagogue next door to where Paul is teaching.


b.  These Jews never got over the defection of Crispus, their leader, to the ranks of the Christians.  They also never got over having to listen to Paul talk about Jesus as the Messiah all the time.  They were sick and tired of hearing it and were desperate to put an end to it.


c.  Therefore, the entire Jewish synagogue decided to take action against the Christians.  They made a ‘citizen’s arrest’ of Paul.  They seized him and dragged him before Gallio for judgment.  Paul was probably man-handled by this Jewish ‘mob’ but he was certainly not physically beaten as promised by the Lord in verse 10, “no one will attack you in order to harm you.”
3.  “and brought him before the judgment seat,”

a.  The Jews brought Paul before the official place where public trials where held.  This place was called the BĒMA.  We call it a courthouse.  The BĒMA was outdoors rather than indoors.  It was a raised platform or area where the Roman official trying the court case could be seen and heard by all.  Judgment of the accused person was made at the BĒMA.  Therefore, Paul is being put on trial.


b.  Corinth had a famous Roman BĒMA or judgment seat, where the accused were brought to stand trial.  “The large open plaza of the agora was divided by a row of shops running East and West.  In the center of these was the BĒMA, an ornate structure covered with sculptured marble, where public officials would address the populace.  There were benches for the dignitaries and rooms for those waiting to present their cases to the magistrate.  This is likely the place where Paul was brought before the governor Gallio, for the BĒMA mentioned in Acts 18:12…is the equivalent of rostra, the Latin term found in an inscription near this structure and no doubt referring to it.”
  “Excavations at Corinth, begun in 1896 by the American School of Classical Studies at Athens and continuing intermittently to the present, have revealed extensive features of the ancient city.  Among the ruins are the remains of a richly decorated platform overlooking the agora, which is considered to be the BĒMA at Corinth.  Hence, the riot scene in which Sosthenes was beaten (Acts 18:17) took place in the agora or marketplace before the BĒMA.  These impressive ruins, with the inscription using the term rostra (the Latin equivalent of the Greek BĒMA), make the above identification very plausible.”


c.  The result of Gallio’s judgment in this case is significant: “A significant decision is taken by Gallio, proconsul of Achaia, who dismisses the charge of propagating an illicit religion brought against Paul by the Jewish leaders of Corinth; the practical implication of his decision is that Christianity shares the protection assured by Roman law to Judaism (18:12ff.).”
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